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Tanulók a nemzetiségi oktatásban

1999 õszén kérdõíves adatfelvételt végeztünk a kisebbségi önkor-
mányzatok és oktatási intézmények körében. Az oktatási intézmé-

nyek vizsgálata során kisebbségi és települési önkormányzati képviselõket,
iskolaigazgatókat, pedagógusokat, általános, illetve középiskolai tanulókat
kerestünk meg kérdõívvel összesen 264 településen.1 Jelen írásban az 5. és 8.
osztályos általános iskolások adatait elemezzük – összesen 2250 tanuló – el-
sõsorban a nemzeti megmaradás esélyei szempontjából. Elsõsorban azt igye-
keztünk megtudni, hogy mennyire ismerik ma a nemzetiségi oktatásban
résztvevõ tanulók nemzetiségi nyelvüket, vállalják nemzetiségi identitásu-
kat, vélhetõen milyen eséllyel teszik magukévá, illetve tartják meg nyelvü-
ket, identitásukat hosszabb távon. Külön kérdéskör kapcsolódik a cigány

tanulók oktatásához: esetükben más szociális, szocializációs kérdések körül-
járása is indokolt lehet.

Vizsgálatunk reprezentatív a kisebbségi lakossággal rendelkezõ települé-
sek szempontjából. Az elemzést nehezítette, hogy az egyes almintákban, aho-
vá az egyes települések nemzetiségi iskoláinak tanulói tartoznak, a lekérde-
zett tanulók nem feltétlenül tartoztak egy adott nemzetiséghez, és a nemzeti-
ségi származásúak nem minden esetben vallották magukat nemzetiségi
csoporthoz tartozónak. A vizsgálat fõ szempontjai a nemzetiségi nyelv és
a nemzetiségi identitás.

Már korábbi vizsgálódásaink is azt mutatták, hogy a nemzetiségi nyelv
csak kis mértékben él a nemzetiségi lakosság körében. A nemzetiségi nyelv,
mint anyanyelv, tulajdonképpen csak kevesek esetében volt alkalmazható:
a kérdezettek mindössze 6,8%-ának nem a magyar az anyanyelve, s csak
20%-uk vállalt valamiféle nemzetiségi identitást, ám közülük a többség
(60%) magyarnak tartja magát. Nem magyar, azaz nemzetiségi hovatartozást
csak a kérdezettek 8,2%-a vállalt (1. tábla). Ezek az adatok már önmagukban

1 Az általános iskolás tanulók közül az 5. és a 8. osztályos tanulókat kérdeztük meg.



jelzés értékûek, ezen túl azonban az elemzés során komoly módszertani ne-
hézségek is eredményeztek: a kevés nemzetiségi hovatartozást vállaló tanuló
nehezíti a finomabb elemzések elvégzését, illetve bizonyos kérdésekben óva-
tosságra int az adatok értelmezése során. Ennél fogva a fontosabb kérdések
esetében az elemzést két körre kiterjedõen végeztük: az egyik a nemzetiségi
oktatásban résztvevõk tágabb, a másik a nemzetiségi származást vállalók szû-
kebb köre. (Az anyanyelv szempontjából egy még szûkebb csoport adatainak
különálló elemzésétõl el kellett tekintenünk a kis esetszám miatt.)

1. tábla. A mintában szereplõ 8. osztályos tanulók anyanyelvi és nemzetiségi
megoszlása

Nemzetiségi okta-
tásban résztvevõk2 Anyanyelv Nemzetiségi hovatartozást

vállalók3

N % N % N
Kérde-
zettek
%-a

Válaszo-
lók
%-a

Cigány 4 1176 47,6 50 2,0 18 0,7 3,5
Horvát 145 5,9 46 1,9 49 2,0 9,4
Német 698 28,2 10 0,4 83 3,4 16,0
Román 60 2,4 24 1,0 26 1,1 5,0
Szerb 79 3,2 11 0,4 13 0,5 2,5
Szlovák 314 12,7 7 0,3 11 0,4 2,1
Egyéb – – 19 0,8 3 0,1 0,6
Magyar – – 2305 93,2 316 12,8 60,8
Válaszhiány – – – – 1952 79,0 –
Együtt 2472 100,0 2472 100,0 2472 100,0 100,0

Az elemzést nagyobb témakörök mentén végeztük el. Külön vizsgáltuk
azokat a területeket, intézményeket, amelyeknek szerepe lehet a nemzetisé-
gi nyelv és identitás megtartása szempontjából: a családot, az iskolát, a vallást,
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2 A nemzetiségi oktatásban résztvevõ tanulókra a rövidség kedvéért a nemzetiségi megjelö-
léssel fogunk a továbbiakban utalni, tudomásul véve azonban, hogy köztük számos nem
nemzetiségi származású tanulók is lehet.

3 A nemzetiségi hovatartozást vállalók alacsony esetszáma miatt az elemzésben a rájuk vo-
natkozó megállapításokat csak jelzésértékûként ajánlatos kezelni, csak ott térünk ki rájuk,
ahol a tendenciák érzékeltetése szempontjából ez indokoltnak látszott.

4 A cigány tanulók esetében az almintába került tanulók és a nemzetiségi hovatartozást válla-
ló tanulók száma közötti különbség még szembetûnõbb, írásunkban ezért elsõsorban
a nemzetiségi tanulók adatait elemezzük, itt a cigány tanulók vonatkozásában az adatokat
csak érintõlegesen – s részletesen késõbb – vizsgáljuk.



illetve külön a tanulók véleményét és hosszabb távú terveiket. Megítélésünk sze-
rint a kisebbségi kultúra megõrzése szempontjából a család a legjelentõsebb
intézmény. A korábbi tapasztalatok azonban azt mutatják, hogy a hazai nem-
zetiségi származású lakosság körében a család intézménye ma már nem képes
biztosítani a nyelvátadást, csak a nemzetiségi lakosság kis hányadát jellemzi
a családi nyelvhasználat. Ez nagyobb felelõsséget hárít az iskolára. Fontos le-
het az egyház, a vallás intézménye is, hiszen több hazai nemzetiség körében
jellemzõ, hogy a nemzetiségi határok vallási határokkal esnek egybe (a szlová-
kok esetében az evangélikus vallás, a román és a szerb kisebbség esetében a gö-
rög keleti vallás jelent, a nemzetiségi nyelv mellett, további megkülönbözte-
tést). Egyidejûleg fontosnak tartottuk a tanulók személyes véleményének és
jövõbeni terveinek megismerését is, hisz végsõ soron ezek formálják
leginkább személyes életüket.

1. Szülõk, család

A család a nyelvelsajátítás és a szocializáció legfontosabb terepe, ennél
fogva a nemzetiségi létre történõ szocializációnak is központja. A család vo-
natkozásában azt vizsgáltuk, hogy hány generáció él együtt, mi jellemzi a csa-
lád nagyságát és összetételét, hogyan alakul a szülõk iskolázottsága, gazdasági
aktivitása és nemzetiségi hovatartozása az egyes nemzetiségekhez tartozó ta-
nulók esetében. A többgenerációs együttélés többnyire kedvez a nemzetiségi
nyelv megõrzésének, hiszen a legnagyobb valószínûséggel a legidõsebb,
nagyszülõi generáció beszéli a nyelvet.

A kérdezettek körében a családszerkezetet tekintve a többgenerációs együt-
télés nem jellemzõ, a tanulók családjának csak egyötödében fordul elõ: legrit-
kábban a román, leggyakrabban a horvát és cigány alminta esetében – egyben
ez az a két csoport, ahol az átlagnál jóval nagyobb arányúnak mondható, hogy
a nemzetiségi nyelv a tanulók anyanyelve (2–2%). A horvát tanulók esetében
jelentõs a nemzetiségi hovatartozás vállalása is (9,4%), ugyanez a cigány tanu-
lókra nem jellemzõ (2. tábla).

Az együtt élõk számát tekintve az átlagos családnagyság 4,2 fõ, ami a nukle-
áris családi együttest – 2 szülõ 2 gyerekkel való együttélését – feltételezi (3. táb-
la). Az együtt élõk számát tekintve a családnagyság abban a két csoportban
a legnagyobb, ahol a többgenerációs együttélés az átlagnál gyakrabban fordul
elõ: az elsõ helyen a cigány családok vannak, õket követik a horvátok. A legki-
sebbek jellemzõen a román, a szerb és a szlovák családok. A testvérek számá-
ból a család összetételére lehet következtetni: a testvérek – azaz a családon
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belül a gyerekek – száma igen alacsony a szlovák és a német, magas a cigány
kérdezettek esetében. A testvérek számának és az együtt élõk számának össze-
vetésébõl ismét visszakövetkeztethetünk a családok összetételére: a többge-
nerációs együttélés a legvalószínûbb a horvátok esetében, a csonka, csak egy-
szülõs családokban való együttélés pedig a román a szerb, és a szlovák csalá-
dok esetében. A háztartásban együtt élõk számát a szobák számával
egybevetve úgy tûnik, hogy a legkedvezõbb helyzetben a román és a német al-
mintába került tanulók vannak, ahol a szobák száma meghaladja
a háztartásban élõk számát. Az átlagtól jelentõs mértékben a cigány tanulók
helyzete marad el: õk minden bizonnyal mással osztoznak azon a szobán,
amelyben laknak.

3. tábla. Az együtt élõk, a testvérek és a szobák száma (nemzetiségi oktatásban
résztvevõk, átlagok)

Hány szoba van
a lakásban

Háztartásban együtt
élõk száma

Testvérek
száma

Cigány 3,0 5,2 2,3
Horvát 4,6 4,3 1,2
Német 4,8 4,1 1,1
Román 4,6 3,8 1,6
Szerb 3,8 3,7 1,4
Szlovák 3,7 3,8 1,0
Magyar 4,0 4,2 1,4
Átlag 4,2 4,2 1,4
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2. tábla. A nagyszüleid együtt élnek-e veletek? (nemzetiségi oktatásban részt-
vevõk, %)

C
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N
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Igen 28,2 29,0 18,6 13,6 21,8 23,3 20,5
Nem 79,8 71,0 81,4 86,4 78,2 76,7 79,5
Együtt 100 100 100 100 100 100 100



Nagyon fontos tényezõ mind a kultúraátadás, mind a szociális helyzet
szempontjából a szülõk iskolázottsága, foglalkoztatási helyzete és nemzetisé-
gi hovatartozása. A szülõk foglalkoztatottságát tekintve a legkedvezõbb helyzet-
ben a német tanulók voltak: az õ esetükben mind az apák, mind az anyák túl-
nyomó többsége dolgozott (4. tábla). A legkevésbé kedvezõ helyzetben a ci-
gány családok voltak, ahol az apák harmada munkanélküli, s az anyák közel
fele szintén nem dolgozik (inaktív vagy munkanélküli). Szintén eléggé ked-
vezõtlenül alakul a román családok helyzete, ahol az apák 27,6%-a, s az anyák
41,7%-a nem dolgozik.

Az iskolázottság tekintetében a kérdezett tanulók apja a legnagyobb arány-
ban szakmunkásképzõt végzett (39,7%), közel egyharmaduk középiskolát
(31,2%), felsõfokú végzettséggel csak 12%-uk rendelkezik (5. tábla). A legked-
vezõbb helyzetben a németek vannak, az õ esetükben 44,8% a középiskolát és
22% a felsõfokú intézményt végzettek aránya. A felsõfokú végzettség még át-
lagon felüli a szerb apák esetében. A másik végponton a szlovák, a horvát és
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4. tábla. A szülõk dolgoznak-e? (nemzetiségi oktatásban résztvevõk, az emlí-
tések %-ában)

Igen
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Édesapád 70,6 84,4 90,4 72,4 75,4 74,8 78,5
Édesanyád 56,0 69,2 81,1 58,3 65,8 68,6 65,9

5. tábla. Az apa iskolai végzettsége (nemzetiségi oktatásban résztvevõk, %)
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Nem fejezte be 4,4 4,4 0,5 1,7 – 1,7 2,8
Általános iskola 20,3 16,8 4,7 15,0 11,9 11,3 14,1
Szakmunkásképzõ 41,8 41,6 30,0 41,7 38,8 52,4 39,7
Szakközépiskola 21,0 24,8 33,9 21,7 22,4 19,5 24,8
Gimnázium 5,5 3,6 8,9 6,7 7,5 5,1 6,4
Fõiskola, egyetem 6,9 8,8 22,0 13,3 19,4 9,9 12,2
Együtt 100 100 100 100 100 100 100



a cigány apák vannak; esetükben a szakmunkás bizonyítvány a legjellem-
zõbb. A cigányoknál számottevõ a legfeljebb általános iskolai végzettséggel
rendelkezõk aránya (24,7%).

A tanulók származását tekintve a szülõk nemzetiségi hovatartozása kiemelt
jelentõségû. Kérdezetteink körében mind az apák, mind az anyák esetében
kb. 2/3 a magyar, s 1/3 a nemzetiségi származásúak aránya (6. tábla). Mind az
apákra, mind az anyákra jellemzõ, hogy a magyar származásúak aránya a leg-
alacsonyabb – s a nemzetiségi származás a legmagasabb – a horvát és a román
családokban,5 s a magyar a legmagasabb – és a nemzetiségi származás a legala-
csonyabb – a cigányok és a szlovákok körében. (Más nemzetiség említése
a magyar és a saját nemzetiségen kívül ritkán fordult elõ.)

6. tábla. A szülõk nemzetiségi hovatartozása (nemzetiségi oktatásban résztve-
võk, %-ában)

Édesanya Édesapa
Nemzeti-

ségi 1
Nemzeti-

ségi 2 Magyar Nemzeti-
ségi 1

Nemzeti-
ségi 2 Magyar

Cigány N=139 12,2 9,4 78,4 10,4 8,9 80,6
Horvát N=42 76,2 - 23,8 71,4 7,2 21,4
Német N=168 35,2 1,2 63,6 35,1 1,8 63,1
Román N=28 71,4 3,6 25,0 74,1 3,7 22,2
Szerb N=33 21,9 12,5 65,6 24,2 9,0 66,7
Szlovák N=101 13,9 3,0 83,2 15,8 3,0 81,2
Átlag 29,3 66,6 29,1 65,9

Itt és a továbbiakban:
Nemzetiségi 1 = a besorolással egyezõ, saját nemzetiség
Nemzetiségi 2 = a besorolással nem egyezõ, más nemzetiség

Mivel a kérdezett tanulók szülei számára, akik az ’50–’70-es években szü-
lettek, nagy valószínûséggel a városiasodó, iparosodó, modernizálódó társa-
dalomban már nem lehetett feltétlenül természetes a nemzetiségi származás
vállalása, a családi nemzetiségi nyelvhasználat fenntartása, ennél fogva felte-
hetõen már ezen idõszakban szerepe lehetett az iskolának a családi szocializá-
ció mellett. Ezért igyekeztünk azt is megtudni, hogy a kérdezett tanulók szü-
lei jártak-e nemzetiségi iskolába. A nemzetiségi hovatartozást vállaló tanulók
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5 A horvát és a román tanulók alacsony száma a kutatáson belül sajnos nem engedte meg,
hogy esetükben részletesebb elemzést végezzünk.



szüleinek közel fele járt (46,5%), másik fele nem járt nemzetiségi iskolába
(47%). Az átlagnál nagyobb arányú a nemzetiségi iskolába járás a horvát, a ro-
mán és a szlovák szülõk esetében, alacsonyabb a német, a szerb családok eseté-
ben. A horvát és a román példa feltehetõen összefügg az elõbb tárgyalt
ténnyel, miszerint esetükben inkább jellemzõ, hogy mindkét szülõ
nemzetiségi származású.

Összességében úgy tûnik, a legtöbb esélyük a családon keresztül érvénye-
sülõ nemzetiségi szocializációra a horvátoknak van a szülõk származását,
s nemzetiségi iskolázásukat tekintve, s a többgenerációs együttélés is az õ ese-
tükben jellemzõ elsõsorban. A legkevesebb esélye erre a szlovák és a cigány
(illetve nemzetiségi iskolázás szempontjából a német és a szerb származású)
tanulóknak van.

2. Nyelv, identitás

A következõkben a tanulókat nemzetiségi hovatartozásuk felõl kérdez-
tük. A nemzetiségi hovatartozás tényét és mértékét két tényezõ, a nyelv és az
identitás mentén vizsgáltuk. A nyelv kapcsán az anyanyelvre, a nemzetiségi
nyelvismeret mértékére, a családban dominánsan használt nyelvre kérdez-
tünk rá, az identitás kapcsán a vállalt és a vágyott identitást igyekeztük
megismerni.

Az összes kérdezettet tekintve anyanyelv szempontjából a kérdezett tanu-
lók túlnyomó többsége magyar anyanyelvûnek mondta magát, csak 6,21%
mondta, hogy más az anyanyelve, illetve 5,2%-uk anyanyelve volt azonos az
almintával (7. tábla). A magyar anyanyelv különösen a német, a szlovák és a ci-
gány tanulókra volt jellemzõ, nemzetiségi anyanyelv leggyakrabban a román
és a horvát tanulók esetében fordul elõ, ahol a szülõk mindketten nagy való-
színûséggel kerülnek ki ugyanazon nemzetiségi csoportból. A nemzetiségi
hovatartozást vállaló tanulóknak is átlagosan csak egyharmada beszéli anya-
nyelvként a nemzetiségi nyelvet, legjellemzõbben itt is a román, a horvát és
a szerb, legkevésbé a német és a szlovák tanulók.

A családban használt nyelv is sokat elárul a nemzetiségi tanulók nyelvi szociali-
zációs esélyeirõl. A családban a magyar nyelvet használják a nemzetiségi oktatás-
ban résztvevõ kérdezettek 83%-a esetében. Ez leginkább a cigány és a német csa-
ládokra jellemzõ, ettõl eltérõen meglepõen alacsony a németnél, legkevésbé a ro-
mán, és a horvát családokról mondható el (8. tábla). A horvát családok közel
felében beszélnek nemzetiségi nyelven (is), ami feltehetõen részben a szülõk
azonos származásának, részben a többgenerációs együttélésnek köszönhetõ.
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A nemzetiségi hovatartozást vállalók között sem általános a nemzetiségi nyelv
használata, 43%-uk nem beszél más nyelven otthon, csak magyarul, és mind-
össze 60% körüli a nemzetiségi nyelvhasználók aránya. (A beszélt nemzetiségi
nyelv jellemzõen a saját nemzetiség nyelve, egy-egy esetben fordult elõ a szerb
és a román tanulóknál a német nyelv használatának említése, s a szlovákoknál
az egyéb nyelv.)

8. tábla Beszéltek-e otthon más nyelven a magyaron kívül? (%)

Nemzetiségi oktatásban
résztvevõk

Nemzetiségi hovatartozást
vállalók

igen nem igen nem
Cigány 11,1 88,9 66,7 33,3
Horvát 50,3 49,7 69,4 30,6
Német 13,9 86,1 39,8 60,2
Román 46,7 53,3 73,1 26,9
Szerb 26,6 73,4 83,6 15,4
Szlovák 20,4 79,6 63,6 36,4
Együtt 16,8 83,2 57,5 42,5

Arra a kérdésre, hogy beszélnek-e más nyelvet a magyaron kívül, a nem-
zetiségi hovatartozást vállaló tanulók közel háromnegyede válaszolta, hogy
igen (a beszélt nyelv jellemzõen a saját nemzetiség nyelvét jelenti). Közel ha-
sonló volt azok aránya, akik nem beszélik, de értik a nemzetiségi nyelvet, illet-
ve akik nem is beszélik és nem is értik (13–13%) (9. tábla). (A megnevezett
nyelvek közül csak a horvát és a szerb esetében nem volt teljes egybeesés a
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7. tábla. Mi az anyanyelved? (%)

Nemzetiségi oktatásban résztvevõk
N=2458

Nemzetiségi hovatartozást vállalók
N=199

Nemzeti-
ségi 1

Nemzeti-
ségi 2 Magyar Nemzeti-

ségi 1
Nemzeti-

ségi 2 Magyar

Cigány 3,7 0,9 95,2 27,8 – 72,2
Horvát 29,7 2,1 68,3 59,2 – 40,8
Német 0,7 0,2 99,0 4,8 – 95,2
Román 34,5 5,2 60,3 57,7 – 42,3
Szerb 12,7 4,2 83,5 69,2 15,4 15,4
Szlovák 1,9 0,6 97,4 10,0 – 90,0
Együtt 5,1 1,1 93,8 31,6 1,0 68,3



csoport-hovatartozás és a beszélt nyelv között, azaz a beszélt nyelv a nemzeti-
ségi nyelvet jelentette.)

9. tábla. Beszéled-e valamelyik nemzetiségi nyelvet? (nemzetiségi hovatarto-
zást vállalók, %)

C
ig

án
y

N
=

17

H
or

vá
t

N
=

44

N
ém

et
N

=
80

R
om

án
N

=
23

Sz
er

b
N

=
11

Sz
lo

vá
k

N
=

11

E
gy

üt
t

N
=

18
6

Igen 52,9 68,2 75,0 78,3 90,9 72,7 73,7
Értem, de nem

beszélem 17,6 15,6 10,0 21,7 9,1 27,3 12,9

Nem 29,4 15,9 15,0 – – – 13,4
Együtt 100 100 100 100 100 100 100

A nemzetiségi hovatartozást vállaló kérdezettek esetében a nyelvismeret
szintje már nagyobb szórást mutat: a tanulóknak valamivel több, mint a fele
beszéli anyanyelvként vagy jól a nyelvet. Az anyanyelvi szintû beszéd annak
a két csoportnak az esetében bizonyult az átlagnál jellemzõbbnek, amelyekre
jellemzõ mindkét szülõ nemzetiségi származása. Meglepõ viszont, hogy az
anyanyelvi szintû nyelvtudásban az elsõ helyen a szerb tanulók vannak (ese-
tükben fordul elõ leginkább, hogy a szerb nyelv a családban is használt
nyelv). A német és a szlovák tanulók nagy részének nemzetiségi nyelvtudása
közepes (10. tábla).

10. tábla. Milyen szinten beszéli a nemzetiségi nyelvet (nemzetiségi hovatar-
tozásukat vállalók, %)

C
ig

án
y

N
=

11

H
or

vá
t

N
=

35

N
ém

et
N

=
62

R
om

án
N

=
20

Sz
er

b
N

=
11

Sz
lo

vá
k

N
=

9

E
gy

üt
t

N
=

14
8

Anyanyelv 27,3 40,0 4,8 35,0 81,8 22,2 25,7
Elég jól 18,2 20,0 46,8 20,0 11,1 29,1
Közepesen 36,4 34,3 43,5 40,0 9,1 55,6 38,5
Rosszul 18,2 5,7 4,8 5,0 9,1 11,1 6,7
Együtt 100 100 100 100 100 100 100
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A családi nyelvhasználatban mindenekelõtt az anya által a gyerekkel való
kommunikációban használt nyelv tûnik fontosnak a nemzetiségi nyelvi szoci-
alizáció szempontjából. Az itt kapott adatok alatta maradnak a családban hasz-
nált nyelv esetében látott adatoknak, ami azt a feltételezést engedi meg, hogy
a családban használt nemzetiségi nyelven elsõsorban a nagyszülõkkel beszél-
nek. A tanulók többségének édesanyja magyarul szól gyermekeihez, töredék-
nyi a két nyelvet használók aránya, illetve elenyészõ a nemzetiségi nyelveket
használóké. Nemzetiségi nyelven vagy két nyelven a román és a horvát tanu-
lókkal beszélnek az édesanyák, az egyéb nyelv is náluk fordul elõ viszonylag
nagyobb (3% körüli) arányban. A nemzetiségi hovatartozást vállaló gyerekek
háromnegyedével az édesanya magyarul beszél, s mindössze negyedével két
nyelven (11. tábla).

11. tábla. Milyen nyelven beszél hozzád az édesanyád? (nemzetiségi oktatás-
ban résztvevõk, %)

C
ig

án
y

N
=

11
63

H
or

vá
t

N
=

14
5

N
ém

et
N

=
69

0

R
om

án
N

=
68

Sz
er

b
N

=
76

Sz
lo

vá
k

N
=

31
2

E
gy

üt
t

N
=

24
46

Magyarul 95,5 77,9 96,5 63,3 93,4 97,8 94,2
Egyéb nyelven 1,1 2,9 0,1 3,3 1,3 0,6 0,9
Mindkét nyelven 3,4 19,3 3,3 33,3 5,3 1,6 4,9
Együtt 100 100 100 100 100 100 100

Mivel többnyire a legidõsebb generáció ismeri leginkább a nemzetiségi
nyelvet, érdemes generációk szerint elkülönítve is elemezni a nyelvhasználatot,
azaz milyen nyelven beszél a kérdezett anyjával, nagyanyjával és testvérével
(bár a kis elemszám itt is korlátot jelent, akárcsak a korábbi esetekben, a ten-
denciákat mégis jól érzékelteti). A nemzetiségi hovatartozást vállaló tanulók
50%-a használja a nemzetiségi nyelvet (harmada két nyelvet használ) a nagy-
szülõvel folytatott beszélgetésekben, 14% csak nemzetiségi nyelven kommu-
nikál vele. Nemzetiségi nyelven a tanulók egyharmada (30,5%) beszél édes-
anyjával (egynegyede két nyelven, 4,3%-a nemzetiségi nyelven), 18,4%-uk
pedig testvérével (12. tábla). Itt is az a két csoport rajzolódik ki (a horvát és a ro-
mán), ahol mindkét szülõ nemzetiségi származású, s nagyobb valószínûség-
gel maradt a családban is használt nyelv a nemzetiségi nyelv. Kiugró mellet-
tük a szerb tanulók csoportja, ahol az anyával és a nagymamával azonos
eséllyel használt nyelv a nemzetiségi nyelv.
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12. tábla. Milyen nyelven beszélsz az alábbiakkal? (nemzetiségi hovatartozást
vállalók, %)

C
ig

án
y

H
or

vá
t

N
ém

et

R
om

án

Sz
er

b

Sz
lo

vá
k

E
gy

üt
t

É
de

s-
an

yá
dd

al
N

=
18

7 Nemzetiségi – 2,3 1,3 – 41,7 9,1 4,3
Vegyes 29,4 47,7 12,8 32,0 25,0 18,2 26,2
Más – 4,6 1,3 – 8,3 – 2,1

Magyarul 70,6 45,5 84,6 68,0 25,0 72,7 67,4

N
ag

ym
a-

m
ád

da
l

N
=

18
0 Nemzetiségi 7,1 15,4 6,3 16,0 41,7 27,3 13,9

Vegyes 21,4 46,2 32,9 36,0 25,0 27,3 35,5
Más nyelv – – – – 16,6 – 1,1

Magyarul 71,4 38,5 60,8 48,0 16,7 45,5 51,1

Te
st

vé
re

d-
de

l
N

=
16

9 Nemzetiségi 5,9 2,6 1,4 – 30,0 – 3,6
Vegyes 35,3 15,4 1,4 37,5 30,0 – 14,8
Más nyelv – – – – 10,0 – 1,6

Magyarul 58,8 82,1 97,1 62,5 30,0 100 80,4

A nemzetiségi identitás, a nemzetiségi csoport-hovatartozás vállalása a másik
legfontosabb tényezõ vizsgálatunkban. A kérdezett tanulók egyharmada vállalta
nemzetiségi hovatartozását, legjellemzõbben a horvátok és a románok. Magyar-
nak legnagyobb arányban a szlovákok és a cigányok mondták magukat. A német
és a szerb diákok a két csoport között maradtak, de esetükben is jelentõsebb volt
a magyar hovatartozás vállalása, mint a nemzetiségé (13. tábla).

13. tábla. Nemzetiségi csoport-hovatartozás vállalása az egyes almintákban (%)

C
ig

án
y

N
=

14
5

H
or

vá
t

N
=

44

N
ém

et
N

=
16

8

R
om

án
N

=
30

Sz
er

b
N

=
35

Sz
lo

vá
k

N
=

98

E
gy

üt
t

N
=

52
0

Nemzetiségi 1 11,0 88,6 44,0 76,7 31,4 8,2 32,9
Nemzetiségi 2 14,5 2,3 1,8 6,6 8,6 3,0 6,3
Magyar 74,5 9,1 54,2 16,7 60,0 88,8 60,8
Együtt 100 100 100 100 100 100 100
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Még többet mond az arra a kérdésre adott válasz, hogy milyen nemzetisé-
get választana a tanuló, ha errõl szabadon dönthetne. Ami minden csoportnál
meghatározó, az a magyar nemzetiség választása, átlagban a kérdezettek há-
romnegyede részérõl: legtöbben a szlovákok, németek, átlagos arányban a ci-
gányok és annál kevésbé a szerbek, románok, horvátok közül. Az alminta
nemzetisége és a választott nemzetiség a kérdezettek 14,2%-a esetében esik
egybe. A legnagyobb az egybeesés a románoknál, a horvátoknál és a szerbek-
nél, a legkisebb a szlovákoknál. Sokan választanák még a magyaron kívül a né-
metet és egy másik, egyéb nemzetiséget is a sajátjukon kívül (14. tábla)

14. tábla. Ha szabadon dönthetnél, milyen nemzetiséghez tartoznál? (nemze-
tiségi oktatásban résztvevõk, %)

C
ig

án
y

N
=

82
8

H
or

vá
t

N
=

14
4

N
ém

et
N

=
68

1

R
om

án
N

=
59

Sz
er

b
N

=
77

Sz
lo

vá
k

N
=

30
4

E
gy

üt
t

N
=

23
64

Nemzetiségi 1 10,1 16,8 12,8 20,3 14,3 1,6 14,2
Nemzetiségi 2 15,3 13,8 7,8 10,2 27,3 9,9 9,3
Magyar 74,6 69,4 79,4 69,5 58,4 86,2 76,5
Együtt 100 100 100 100 100 100 100

A nemzetiségi hovatartozást vállalók esetében hasonló a helyzet: a legna-
gyobb elkötelezettséget a román és a szerb tanulók mutatják, a horvátok már
kisebb arányban választanák a saját nemzetiségüket, s nagyobb arányban a ma-
gyart. További szembetûnõ tendencia a román és a szerb tanulók részérõl
a magyar hovatartozást inkább elutasító beállítódás: a román és a szerb kérde-
zettek a saját nemzetiség választását követõen nagy számban nem a magyart,
vagy nem csak azt nevezték meg (15. tábla).

15. tábla. Ha szabadon dönthetnél, milyen nemzetiséghez tartoznál? (nemze-
tiségi hovatartozást vállalók, %)

C
ig

án
y

N
=

17

H
or

vá
t

N
=

48

N
ém

et
N

=
81

R
om

án
N

=
25

Sz
er

b
N

=
13

Sz
lo

vá
k

N
=

9

E
gy

üt
t

N
=

19
3

Magyar 35,3 52,1 50,6 28,0 7,7 55,6 44,0
Nemzetiségi 1 47,1 41,7 44,4 52,0 61,5 44,4 41,3
Nemzetiségi 2 17,7 6,3 4,9 20,0 30,, - 14,7
Együtt 100 100 100 100 100 100 100
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Összességében a családnak meghatározó szerepet kell betöltenie a nemzeti-
ségi és nemzetiségi nyelvi szocializációban. Ezzel szemben adataink alapján
ez nem látszik minden csoport esetében biztosítottnak: viszonylag alacsony
a nemzetiségi származású szülõk aránya (feltehetõen a tiszta nemzetiségi csa-
ládok aránya még inkább), s a családban a nyelvhasználat dominánsan a ma-
gyar, mely tendencia a fiatalabb generációk között erõsödni látszik. A tanu-
lók háromnegyede ugyan beszéli, de nem anyanyelvi szinten a nemzetiségi
nyelvet, identitásukat tekintve is ellentmondásos némileg a helyzet: a vágyott
és a tényleges hovatartozás nem esik egybe, még a nemzetiségi hovatartozást
vállalók esetében sem. Kivételt mintánkban a horvát, a román és a szerb tanu-
lók jelentenek, õk állnak legközelebb nemzetiségi csoportjukhoz, s mutat-
nak leginkább nemzetiségi kötõdést és bírnak leginkább a nemzetiségi nyelv
ismeretével.

3. Iskola

A nemzetiségi nyelv és lét fenntartásában a családot követõen az iskolá-
nak lehet fontos szerepe. Az iskola vonatkozásában az 5. és a 8. évfolyamra
járó tanulókat a tanulásról, az erre fordított idõrõl, tanulmányi eredményeik-
rõl s az iskolai nyelvtudásról kérdeztük elsõsorban. Feltevésünk szerint a csa-
ládi nemzetiségi szocializáció esélyeinek csökkenésével párhuzamosan az is-
kola szerepe értékelõdik fel, de ez akkor tud érvényesülni, ha a tanulók
magához az iskolához pozitív módon viszonyulnak.

Iskolatípus szerint a nemzetiségi tanulók túlnyomó többsége nyelvet okta-
tó és normál iskolába jár. Az utóbbi a cigány tanulókra jellemzõ leginkább.
Két tannyelvû iskolába a románokra járnak szívesen. Az oktatást tekintve
ilyenformán azt gondolhatjuk, hogy nekik van a legtöbb esélyük az iskolán ke-
resztüli nemzetiségi szocializációra. Ennél rosszabb a horvát, a német,
a szerb, a szlovák tanulók esélye (16. tábla).

A tanulás fontossága tükrözi az iskolához való viszonyt. Összevetettük
az egyes nemzetiségi tanulókat, három évfolyam különbséggel, mivel kíván-
csiak voltunk arra, vannak-e jelentõs különbségek köztük, illetve azok változ-
nak-e s milyen irányban az iskolai évek alatt (17. tábla). A tanulás fontossága
mindkét évfolyamon minden csoportnál 4-es érték felett van, a két vizsgált
évfolyam között ez valamivel csökken, kivéve a román és a szlovák tanulók
esetében. Az 5. évfolyamon a tanulás nagyobb fontossággal bír a szerb, a hor-
vát és a német tanulók számára, a legkevésbé a cigány és a szlovák tanulók tar-
tották annak. A 8. évfolyamon megváltozik a képlet: a leginkább a román
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tanulók tartották fontosnak, és a legkevésbé a cigány és a német származású-
ak. Sajátosnak mondható, hogy bár az 5. évfolyamon még nem a cigány alcso-
port tanulói tartották az iskolát a legkevésbé fontosnak, s a két évfolyam
közötti csökkenés is átlagos volt esetükben, a 8. osztályra azonban már õk
értékelték a legalacsonyabbra a tanulás fontosságát.

Abban a tekintetben is igen nagy a különbség a kérdezett tanulók között,
hogy az iskolai tanórán kívül mennyi idõt fordítanak tanulásra. Ez átlagosan
mindkét évfolyamon valamivel több, mint 2 óra. A két évfolyam között ez az
arány 0,2 órával emelkedik (18. tábla). Az 5. évfolyamon a szerb tanulók töltik
a legtöbb idõt tanulással, a legkevesebbet pedig a szlovákok fordítanak erre.
A 8. évfolyamon a szerb diákok mellett a románok tanultak a legtöbbet, s a leg-
kevesebbet a cigány tanulók. Az utóbbiak esetében az is kitûnik, hogy amíg
minden más csoportnál növekszik a tanulásra fordított idõ a két évfolyam kö-
zött, addig esetükben egyre csökken az életkor elõrehaladtával. Ezt nemigen
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16. tábla. Milyen iskolába jársz? (nemzetiségi oktatásban résztvevõk, %)

C
ig

án
y

N
=

11
69

H
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vá
t

N
=
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5

N
ém
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N

=
69

6

R
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án
N

=
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Sz
er

b
N

=
79

Sz
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vá
k

N
=

31
4

E
gy

üt
t

N
=

24
63

Nemzetiségi tannyelvû
ált. isk. 1,3 – 0,1 11,7 – – 0,9

Két tannyelvû ált. isk. 0,1 17,2 11,6 50,0 10,1 5,1 6,5
Nyelvet oktató ált isk. 0,3 47,6 70,3 38,3 53,2 56,1 34,0
Normál ált. iskola 80,2 35,2 9,9 – 36,7 38,9 49,0
Egyéb 18,2 – – – – – 8,6
Együtt 100 100 100 100 100 100 100

17. tábla. Milyen fontos számodra a tanulás? (1–5 skála átlagai)

5. osztály 8. osztály
Cigány 4,2 4,0
Horvát 4,5 4,3
Német 4,5 4,1
Román 4,3 4,5
Szerb 4,7 4,4
Szlovák 4,1 4,4
Magyar 4,4 4,2
Együtt 4,4 4,2



lehet a követelmények csökkenésével magyarázni, a jelenségnek inkább az le-
het az oka, hogy az iskola nem váltotta be a cigány tanulók szemében a hozzá
fûzött reményeket, ezért fokozatosan elfordulnak az intézménytõl, egyre
kevesebb energiát fordítva rá.

A bizonyítványt tekintve az eredmények romlása tûnik ki a két évfolya-
mon: a nyolcadikosok között megnõtt a közepes tanulók aránya, s a jeles tanu-
lóké jelentõs mértékben csökkent, a négyesek mindkét évfolyamon hasonló
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18. tábla. Hány órát töltesz egy nap tanórán kívüli tanulással? (nemzetiségi ok-
tatásban résztvevõk)

5. osztály 8. osztály
Cigány 2,3 2,0
Horvát 2,4 2,7
Német 2,4 2,4
Román 2,4 3,1
Szerb 3,2 2,8
Szlovák 2,0 2,2
Egyéb 2,7
Magyar 2,2 2,4
Együtt 2,3 2,5

19. tábla. A bizonyítvány minõsítése (nemzetiségi hovatartozást vállalók, %)

5. osztály 8. osztály

jel
es

Jó kö
ze

pe
s

elé
gs

ég
es

bu
ká

s

jel
es

jó kö
ze

pe
s

elé
gs

ég
es

bu
ká

s

Cigány
N=18 8,3 31,3 50,0 2,1 8,3 – 22,2 22,2 38,9 16,7

Horvát 40,5 45,2 14,3 – – 14,9 63,8 17,0 4,3 –
Német 83 33,7 44,2 20,0 1,1 1,1 19,3 43,4 31,3 4,8 1,2
Román 26 21,7 30,4 47,8 – – 26,9 38,5 26,9 7,7 –
Szerb13 53,8 38,5 7,7 – – 30,8 23,1 46,2 – –
Szlovák 11 26,7 36,7 33,3 3,3 – – 72,7 18,2 9,1 –
Magyar 313 24,3 41,4 28,9 3,6 1,8 12,5 39,3 39,3 7,3 1,6
Együtt 515 26,7 40,8 28,2 2,4 1,8 14,4 41,9 34,4 7,6 1,7



arányban vannak képviselve (19. tábla). Nagy különbség van azonban mind-
két évfolyamon a nemzetiség szerinti csoportosítást vizsgálva a tanulói cso-
portok között: a jók közé tartoznak a szerbek és a németek, a horvátok az 5. év-
folyamon, a gyengébbek közé a cigány, a román és a szlovák tanulók. A 8. évfo-
lyamra ez valamelyest átrendezõdik: a jó tanulók között vannak a románok,
s gyenge tanulóknak egyértelmûen csak a cigányok tekinthetõk. Rajtuk látha-
tóan nem segít az iskola, inkább rossz hatással van: bár a tanulás fontossága
nem csökkent esetükben számottevõen a többi csoporthoz viszonyítva,
mind a tanulásra fordított idõ, mind a tanulmányi eredményességük romlott
a három év alatt.

A nemzetiséghez való viszony alakulásában az iskola esetében is a nemze-
tiségi nyelv és kultúra tanulásának van közvetlen hatása, amit a nemzetiségi
oktatási program tesz lehetõvé a résztvevõk számára. Az iskolai nyelvátadás-
ban szerepe lehet a nyelvválasztás lehetõségének, a tanult nyelvek összetételé-
nek és az esetlegesen nemzetiségi nyelven tanult tárgyaknak is.

Az iskolai nyelvtanulást – különösen a nemzetiségi tanulók esetében – je-
lentõs mértékben befolyásolja az is, hogy a tanulók az iskola elõtt jártak-e óvo-
dába, s különösen, hogy jártak-e nemzetiségi óvodába, s hogy ott tanultak-e
nemzetiségi nyelven. Mivel a családban egyre kevesebb tanulónak van esélye
anyanyelvként elsajátítani a nemzetiségi nyelvet, a nemzetiségi óvodának
nagy szerepe lehet az iskolai nemzetiségi oktatás sikerességében. Óvodába
a nemzetiségi oktatásban résztvevõk (illetve az e kérdésre válaszolók) 99%-a
járt, s itt több mint kétharmad arányban nyelvet is tanultak (20. tábla). A ta-
nult nyelvek jellemzõen nemzetiségi nyelvek: a horvátok 83,9%-a horvátot,
németek 98,4%-a németet, a románok 85,7%-a románt, a szerbek 71,4%-a
szerbet és a szlovákok 87,5%-a szlovákot tanult az óvodában. Más nyelvek ta-
nulása valamivel ritkábban fordul elõ: ezek a német és az angol több esetben,
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20. tábla.Tanultál-e nyelvet az óvodában? (nemzetiségihovatartozást vállalók,%)
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Igen 5,9 74,4 77,5 84,0 58,3 72,7 69,7
Nem 94,1 25,6 22,5 16,0 41,7 27,3 30,3
Együtt 100 100 100 100 100 100 100



illetve a szerb és a horvát egy-egy esetben. (A cigányokra nem jellemzõ, hogy
az óvodában nyelvet tanulnának.)

Az általános iskolai nyelvoktatásban egy vagy két nyelv tanulására van
mód, s gyakori a választás lehetõsége több nyelv kínálata esetében. A nyelvok-
tatásban részt vevõ tanulók kb. felének (52,6%) volt az iskolában nyelvválasztá-
si lehetõsége, legkevésbé a horvátoknak és a németeknek (49,6 és 49,2%), legin-
kább a szlovákoknak és a szerbeknek (61,3 és 60,4%).

A nyelvtanulással kapcsolatos kérdésekre az elsõ nyelv esetében a kérde-
zett tanulók döntõ hányada válaszolt, a második nyelvre vonatkozóan csak ki-
sebb részük. Második nyelvet a 8. évfolyamon jóval kevesebben tanulnak
(21–22. tábla). Az elsõ nyelv tanulásáról a döntés elsõsorban az ’iskolahaszná-
lók’, azaz a szülõk és a tanulók kezében van, 60,6%-ban õk döntöttek az
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21. tábla Elsõ nyelv tanulása (nemzetiségi oktatásban résztvevõk, %)
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Nemzetiségi 1 – 29,2 87,6 70,4 6,5 22,1 33,5
Nemzetiségi 2 – 0,9 0,2 – – – 0,1
Német – 54,7 – 24,1 54,8 38,0 32,4*

Angol – 15,1 12,0 – 37,1 39,9 33,0
Egyéb 4,6 – 0,2 5,6 1,6 – 1,0
Együtt 100 100 100 100 100 100 100

* A német nemzetiségi tanulók adatai a ’Nemzetiségi 1’ nyelv alatt szerepelnek.

22. tábla Második nyelv tanulása (nemzetiségi oktatásban résztvevõk, %)
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Nemzetiségi 1 1,4 53,3 6,5 19,2 25,0 33,3 21,7
Nemzetiségi 2 – – 0,7 – – – 0,4
Német 42,9 26,7 – 25,0 8,3 34,2 22,3*

Angol 52,9 20,0 83,3 38,5 58,3 32,5 50,1
Egyéb 2,9 2,9 17,4 – – 5,5
Együtt 100 100 100 100 100 100 100

* A német nemzetiségi tanulók adatai a ’Nemzetiségi 1’ nyelv alatt szerepelnek.



elsõként tanult nyelvrõl (33,2%-ban a szülõk, 27,4%-ban a tanuló tették ezt
meg), 16,7% esetében a tanárok vagy az igazgató, a fennmaradó esetekben
egyéb dolgok (pl. a körülmények) határoztak. A nemzetiségi oktatásban részt-
vevõ tanulók egyharmada tanulja a nemzetiségi nyelvet elsõ nyelvként, két-
harmaduk az angolt vagy a németet. A nemzetiségi nyelvet a német és a ro-
mán tanulók tanulják magas arányban (az elõbbi csoport esetében nem tud-
juk elkülöníteni a nemzetiségi és az idegen nyelvként tanult nyelveket).
A németet a horvát, a szerb és a szlovák, az angolt a szlovák és a szerb tanulók
tanulják elsõ nyelvként nagy valószínûséggel. A második nyelv tanulásában is
döntõ az iskolahasználók választása (21,5%-ban a szülõ, 38,3%-ban a tanuló
döntött felõle), csak 14%-ban játszott benne nagy szerepet az iskola (a tanár,
az igazgató). A második nyelvként tanult nyelv nagy valószínûséggel az an-
gol, mellette a német és a nemzetiségi nyelv tanulása kb. hasonló arányban
fordul elõ. A nemzetiségi nyelv a horvátoknál, a szlovákoknál és a szerbeknél,
a német a cigányoknál és a szlovákoknál, az angol a németeknél és
a szerbeknél fordul elõ az átlagosnál magasabb arányban. (Az egyéb nyelv
jellemzõen a román tanulók esetében a francia (9,6%), a cigány tanulók
esetében az orosz.)

Az iskolának nemzetiségi szocializációban a családot kiegészítõ szerepe ada-
taink szerint összességében, úgy tûnik, kevés eséllyel tud érvényesülni. Nem
kedvez a nemzetiségi nyelvi szocializációnak a domináns iskolatípus (nyelvokta-
tó iskolába jár a nemzetiségi tanulók nagy része, s normál általános iskolába a ci-
gány tanulók túlnyomó többsége), s a nyelvtanulás tényleges gyakorlata sem.
A nyelvtanulásban a nemzetiséginyelvek pozíciója nem jobb,mint a nagynyelve-
ké, s mivel a nyelvtanulás alakulásában az iskolahasználók a meghatározók, nem
valószínû, hogy e tendencia megváltozna a jövõben. A nemzetiségi hovatartozás
iskolán keresztüli megõrzésére a legnagyobb esélye a románoknak és a németek-
nek van. A román tanulók vesznek részt a legnagyobb arányban nemzetiségi tan-
nyelvû, illetve kétnyelvû oktatásban, ésõk tanulják az iskolában nemzetiséginyel-
vüket a legnagyobb arányban elsõ nyelvként.

4. Vallás

A vallásnak, az egyháznak is fontos szerepe lehet a nemzetiségi lét megõr-
zésében, különösen az általunk vizsgált nemzetiségek esetében, mivel közöt-
tük erõs a nemzetiségenként eltérõ felekezeti hovatartozás, ami által nem-
csak a nyelvi, hanem a vallási különállás hangsúlyozásán keresztül is megkü-
lönböztetheti önmagát egy-egy nemzetiségi csoport. A felekezeti és
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nemzetiségi hovatartozást segíti a vallásosság és a vallásgyakorlás, azaz
a templomba járás, amit külön vizsgáltunk.

Felekezeti hovatartozás tekintetében a kérdezettek kétharmada római kato-
likus, közel egyötöde református. A római katolikusok minden csoport eseté-
ben többségben vannak, a románok kivételével (23. tábla). Ez dominál a hor-
vátoknál és a németeknél, a többi csoport esetében, a római katolikusok mel-
lett, számottevõ a más felekezetbe tartozók aránya is: a szerbeknél a görög
katolikus, a református és az ortodox, a románoknál az evangélikus és az orto-
dox, a szlovákoknál az evangélikus és a református vallás jelenik meg. A ci-
gány alminta tanulóinak többsége római katolikus, egynegyedük református,
s elõfordul körükben az összes többi felekezet is.

23. tábla.Milyen felekezethez tartozol? (nemzetiségioktatásban résztvevõk,%)
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Római katolikus 60,0 88,4 77,1 7,3 51,4 55,6 64,4
Görög katolikus 4,3 – 1,7 5,4 15,7 6,2 3,9
Református 24,2 3,6 11,1 37,5 18,6 13,8 17,9
Evangélikus 4,6 4,3 3,9 – – 17,9 5,8
Ortodox 0,2 – – 20,6 4,3 0,4 1,8
Egyéb 6,8 3,6 6,4 21,4 10,0 6,9 6,9
Együtt 100 100 100 100 100 100 100

A felekezeti hovatartozás mellett a vallásosság és a tényleges vallásgyakor-
lást jelzõ templomba járás közvetíti a vallás vagy az egyház befolyását, s ezen
keresztül hozzájárulhat a kisebbségi közösségi integráció erõsítéséhez. A val-
lásosság a tanulók felét jellemzi egyértelmûen, különösen jelentõs mértékû
a horvátok esetében, a legkevésbé a cigányokra jellemzõ (24. tábla). Templom-
ba már valamivel kevesebben járnak (45,2%), leginkább a horvát almintába
tartozó tanulók (81,4%), legkevésbé a cigány alminta tanulói (35,9%), a többi
csoport esetében 45–50% körüli az arány.

Bár a tanulók tekintélyes része jár templomba, a szertartások nyelve csak elvét-
ve nemzetiségi nyelv, az összes válaszoló 4,8%-a jár ilyen szertartásokra (25. táb-
la). Leginkább a román tanulókra jellemzõ, hogy román nyelvû szertartáson
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vesznek részt, elõfordul még a horvátok és a szerbek esetében is a nemzetiségi
nyelvhasználat, ám nem jellemzõ a szlovák és a német alminta tanulóira.

A vallásosság, bár nagymértékben jellemzi a tanulókat, s nagy arányú a templomba
járás, összességében, úgy tûnik, mivel jellemzõen nem nemzetiségi nyelven foly-
nak a szertartások, a nyelv megmaradását közvetlenül nem tudja segíteni.

Elképzelhetõ azonban, hogy a közösségi integráció erõsítésén keresztül a ma-
gyar nyelvû szertartások révén is hozzá tud járulni a nemzetiségi kultúra és
identitás fennmaradásához.

5. Tervek

Bár a korábban tárgyalt intézmények (család, iskola, egyház) jelentõs szere-
pet játszanak a nemzetiségi lét megõrzésében, arra feltehetõen sok esetben dön-
tõ hatással lehet a személyes élettervek alakulása (pl. pályaválasztás, a letelepedés
helyszíne, párválasztás stb.). Ha egy nemzetiségi származású fiatal akár szociális,
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24. tábla. Vallásos vagy-e? (nemzetiségi oktatásban résztvevõk, %)
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Igen 46,5 76,4 55,7 56,7 44,0 57,5 52,5
Nem 27,8 9,0 20,8 13,3 16,0 22,1 23,2
Bizonytalan 25,7 14,6 23,5 30,8 40,0 20,5 24,3
Együtt 100 100 100 100 100 100 100

25. tábla. Milyen nyelven folynak a szertartások? (nemzetiségi oktatásban
résztvevõk, %)
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Nemzetiségi 1 0,3 22,8 2,4 51,4 14,9 0,5 5,5
Nemzetiségi 2 0,7 – 0,2 5,4 2,1 0,5 0,6
Magyar 98,7 75,6 97,4 40,5 80,9 97,9 93,9
Együtt 100 100 100 100 100 100 100



akár földrajzi értelemben távol kerül lakóhelyétõl, a családi és a nemzetiségi kö-
zegtõl, a nemzetiségi lét fontossága nagy eséllyel szorul háttérbe. A kérdezett ta-
nulók terveit a továbbtanulás, a pályaválasztás szempontjából vizsgáltuk, illetve
azt is szerettük volna megtudni, hol szeretnének élni felnõtt korukban, közel
vagy távol jelenlegi lakóhelyüktõl.

Az általános iskolai továbbtanulást tekintve a tanulók többsége (59,4%) szak-
ma tanulására készül, legtöbben szakközépiskolába szeretnének menni, keve-
sebben szakmunkásképzõ vagy szakiskolába (26. tábla). A tanulók egynegye-
de gimnáziumba szeretne menni – ez az az iskolatípus, ahol a nemzetiségi
nyelvek tanulására az elvi lehetõség adott. A gimnáziumba törekvõk között
nagy számban vannak a román, a német és a szerb almintába tartozók, szakkö-
zépiskolába leginkább a szlovákok szeretnének menni. A szakmunkásképzõt
választók között viszonylag sokan vannak a cigány és horvát almintába
tartozók. A legtöbb bizonytalan a cigány alminta tanulóinak körében
található.

26. tábla Mit szeretnél csinálni az általános iskola után? (nemzetiségi oktatás-
ban résztvevõk, %)

C
ig

án
y

N
=

11
57

H
or

vá
t

N
=

14
5

N
ém

et
N

=
69

0

R
om

án
N

=
59

Sz
er

b
N

=
78

Sz
lo

vá
k

N
=

78

E
gy

üt
t

N
=

24
36

Gimnázium 19,0 20,7 34,3 47,5 30,8 16,6 25,6
Szakközépiskola 37,4 38,6 39,7 25,4 41,0 50,8 39,7
Szakmunkásképzõ 20,6 23,4 11,4 13,6 15,4 19,5 17,7
Szakiskola 3,8 2,1 1,0 6,0 2,8 2,3 2,8
Még nem tudom 13,1 11,7 7,2 1,7 7,7 7,8 10,2
Nem 1,0 3,1 – – – – 0,7
Nem tudom 4,7 1,4 0,9 1,7 2,8 2,8 2,8
Egyéb 0,4 – 0,4 3,4 – – 0,5
Együtt 100 100 100 100 100 100 100

A pályaválasztásra vonatkozó kérdésnél a leggyakoribb a nem tudom vá-
lasz, különösen a német, a horvát és a cigány alminta esetében. A tanulóknak
közel a fele még nem tudja, milyen pályára szeretne lépni. 30%-uk fizikai
munkára készül, 20% körüli arányban értelmiségi pályára vágynak. Nemzeti-
ségenként jelentõs különbségek vannak ebben a vonatkozásban is: fizikai
munkára készülnek az átlagot meghaladó mértékben a cigány és horvát
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tanulók, értelmiségi pályára a szerb, a szlovák és a német származásúak, s a ro-
mán tanulók körében számottevõ a mezõgazdasági fizikai és a vállalkozói
pályára készülõk aránya (27. tábla).

27. tábla. Mi szeretnél lenni felnõtt korodban? (nemzetiségi oktatásban részt-
vevõk, %)
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Nem értelmezhetõ 1,0 1,4 1,8 - - 2,0 1,3
Mg-i fizikai 1,5 – 0,6 8,6 4,3 3,9 1,7
Még nem tudom 43,3 44,1 45,7 34,5 37,1 40,4 43,3
Egyéb fizikai 31,4 29,0 20,1 22,4 25,7 27,4 27,1
Értelmiségi 18,1 17,2 24,9 20,7 28,6 28,5 20,7
Vezetõ 0,6 0,7 0,4 1,7 – 1,8 0,6
Vállalkozó 0,5 1,4 0,9 6,4 – 0,3 0,8
Híres 0,9 – 0,4 – – 0,3 0,6
Gazdag 0,4 1,4 0,9 – – – 0,5
Egyéb 2,4 4,8 4,3 5,2 4,3 4,2 3,4
Együtt 100 100 100 100 100 100 100

Arra a kérdésre, hol élnének szívesen felnõtt korukban, a kérdezett tanu-
lók közel 60%-a válaszolta, hogy ugyanazon a településen, ahol jelenleg, és
mintegy 20% valahol a környéken, bár nem ugyanazon a településen. Másutt
csak 21,7% szeretne élni, közülük 15% Magyarországon, 6,7% külföldön.
Nemzetiségenként legjellemzõbben ugyanazt a települést választaná, ahol je-
lenleg él a német, a szlovák, a horvát és a szerb tanulók többsége (65, 60 és
59–59%), a horvát és a román alminta tanulói élnének szívesen másutt a kör-
nyéken, Budapestet leginkább a cigány alminta tanulói helyezik elõtérbe,
a külföldöt a német és a szerb tanulók.

A tanulók terveiket tekintve reálisan szakmát szeretnének tanulni, gim-
náziumi továbbtanulást csak kevesen terveznek. A gimnáziumi továbbtanu-
lók között a nemzetiségi gimnáziumot választók feltehetõen csak kis arány-
ban vannak, a többiek számára a középfokú továbbtanulásban már nem lesz
adva a nemzetiségi nyelvtanulás lehetõsége. A továbbtanulási tervek ilyenfor-
mán, úgy tûnik, összességében középfokon már nem igazán támogatják a nem-
zetiségi nyelvi megmaradást. A lakóhelyre vonatkozó tervek ugyanakkor
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nem tennék lehetetlenné a nemzetiségi identitás és nyelv megtartását,
különösen mivel a tervek szerint sokan maradnának helyben.

6. Vélemények

A vélemények elemzése elsõsorban a nemzetiségi nyelvrõl, nemzetiségi
létrõl és ezek megõrzésérõl alkotott vélemény megismerését célozta, több
más nyelv, több más fontos dolog, cél összefüggésében, azokkal összevetve.

A nyelvekrõl alkotott vélemény megismerése érdekében három nyelvre
kérdeztünk. 5 fokú skálán mértük a nyelvek hasznosságáról alkotott véle-
ményt olyan területekkel kapcsolatosan, amelyeknél felmerülhet az idegen,
illetve a nemzetiségi nyelvek értéke, különbsége. Az elemzést némileg nehe-
zíti, hogy átfedést jelent a nemzetiségi és az idegen nyelv dimenziója a német
esetében. A felsorolt területek között mindenkor az angol és a német nyelv
hangsúlyozódik, körülbelül hasonló arányban, illetve az angol a tv, a videó ese-
tében valamivel, a számítógép- és internethasználat közben jelentõsen meg-
elõzi a németet. A nemzetiségi nyelv a fentiekben többnyire háttérbe szorul,
hasznosnak inkább az általános mûveltség megszerzésében és az utazásnál bi-
zonyul, jelentõs szerepe van azonban a két másik nyelvvel összevetve az iden-
titás kialakításában és megõrzésében (a német magas értékét ebben
a dimenzióban egyértelmûen a nemzetiségi nyelvként kaphatott) (28. tábla).

A tanulók nemzetiségi léthez fûzõdõ viszonyát két évfolyamon, az 5. és a 8.
osztályban, több más kérdés kontextusában vizsgáltuk, 5 fokú skála segítségé-
vel (29–30. tábla). A felsoroltak között legfontosabbnak tartott dolgok mind
a két évfolyamon a jó szakma megszerzése, ezt követi a középiskola elvégzé-
se, a család és az egyetem hátrébb sorolódik mindkét korcsoportban (11 és 14
évesek). A nemzetiségi vonatkozású célok még távolabbiak, leginkább fontos
ez a horvát, a román, és a szerb tanulók számára. A nemzetiségi lét megítélésé-
ben a két évfolyam között a felsorolt célok sorrendjében nem volt lényeges
különbség, bár a magasabb évfolyamon kissé minden érték veszített fontossá-
gából, különösen a cigány és a szlovák tanulók esetében. A magasabb évfolya-
mon egyetlen érték erõsödött meg: a cigányok számára a családalapítás jelen-
tõsége a 8. osztályra megnõtt. Szembetûnõ azonban az egyes célok között
a nemzetiségi vonatkozásúak erõteljesebb háttérbe szorulása, ami arra enged
következtetni, hogy az iskolai oktatás során a nemzetiségi kötõdés nem erõsö-
dik, hanem inkább gyengül, azaz az iskola nemzetiségi szocializációs szerepe
nem mûködik igazán hatékonyan. A 8. évfolyamos tanulók között a koráb-
ban említett három csoport (szerb, horvát, román) emelkedik ki

Tanulók a nemzetiségi oktatásban 241



a nemzetiségi kötõdés tekintetében, míg azonban az 5-ikes tanulók számára
ezek még hasonló fontosságúak voltak, mint az egyéb személyes célok, addig
a nyolcadikosok körében már messze alatta maradnak az utóbbiaknak.

Közelebbrõl megvizsgálva a tanulók véleményét a nemzetiségi hovatar-
tozást illetõen, összességében úgy tûnik, hogy saját nemzetiségi hovatartozásuk
nem tartozik az általuk legfontosabbnak vélt dolgok közé. A többi nyelvvel
összevetve a nemzetiségi nyelv kevésbé bizonyul hasznosnak gyakorlatia-
sabb célok elérésében, s az életcélok között is természetszerûen elõbbre soro-
lódnak az egzisztenciateremtéssel összefüggõk, s az idõ múlása csak tovább
növeli a távolságot az egzisztenciális célok és a nemzetiségi léttel összefüggõ
célok között.

29. tábla. Mennyire fontosak számodra az alábbi dolgok? (5. osztályosok, 1–5
skála átlagértékei)

C
ig

án
y

N
=

37

H
or

vá
t

N
=

42

N
ém

et
N

=
92

R
om

án
N

=
21

Sz
er

b
N

=
14

Sz
lo

vá
k

N
=

30

M
ag

ya
r

N
=

22
7

E
gy

üt
t

Jó szakmát szerezni 4,3 4,7 4,7 4,8 5,0 4,7 4,7 4,7
Középiskolát elvégezni 4,0 4,6 4,6 4,6 4,9 4,2 4,5 4,5
Egyetemet végezni 3,9 4,2 4,5 4,5 4,9 3,9 4,3 4,3
Sok pénzt keresni 4,1 4,6 4,6 4,6 4,9 4,7 4,5 4,5
Családot alapítani 3,2 4,7 4,7 4,8 4,8 4,3 4,4 4,4
Kisebbségi nyelvem

megõrzése 3,8 4,6 4,5 4,8 4,8 4,2 3,9 4,2

Kisebbségi csoportomhoz
tartozni 3,7 4,4 3,9 4,4 4,5 3,6 3,4 3,7
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28. tábla. Az egyes nyelvek szerepe a tervek megvalósításában (1–5 közötti ská-
la átlagértékei)

Angol Német Nemzetiségi
Továbbtanulás 3,8 3,8 2,8
Elhelyezkedés 3,8 3,8 2,9
Általános mûveltség megszerzése 3,6 3,6 3,1
Utazás 3,9 3,8 3,1
Tv, videó használata 3,6 3,4 2,9
Számítógép, internet használata 4,2 3,1 2,5
Identitás kialakítása, megõrzése 2,8 3,8 3,1



Összegzés

A nemzetiségi lét fennmaradása szempontjából meghatározó intézmé-
nyek – a család és az iskola – magyarországi elemzésünkben nem bizonyultak
igazán hatékonynak. A család önmagában leginkább akkor ad esélyt a nemze-
tiségi kultúra és nyelv megõrzésére, ha mindkét szülõ nemzetiségi származá-
sú, és/vagy a családban három generáció él együtt. Ma ebben a kérdésben át-
meneti helyzet érvényesül: a nemzetiségi származású tanulók jelentõs része
nemzetiségi származás szempontjából vegyes családban nõ fel, a nemzetiségi
nyelvet már nem anyanyelvként tanulták, s nem is beszélik ezen a szinten,
a nemzetiségi identitás tekintetében is gyenge a nemzetiséggel való
kapcsolat, még a nemzetiségi hovatartozást vállalók körében is nagyfokú
a bizonytalanság.

Az iskola az az intézmény, amely a nemzetiségi csoportok esetében fon-
tos szerepet tölthet be a kulturális reprodukcióban, sõt esetleg pótolhatná
a család kiesni látszó funkcióját a nemzetiségi szocializációban. Elemzésünk
azonban azt mutatta, hogy erre is igen kevés az esély, mivel a tanulók többsé-
ge csak nyelvet oktató nemzetiségi iskolába jár, kisebb részük normál általá-
nos iskolát látogat, ennél fogva a képzõhelyen feltehetõen keveset találkoz-
nak a nemzetiségi nyelvvel és kultúrával. Az iskolák felében biztosított
a nyelvválasztás, ennek ellenére a többség nem nemzetiségi, hanem idegen
nyelvet tanul elsõ nyelvként, elsõsorban a szülõk, másodsorban a tanulók
döntésének eredményeként.
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30. tábla. Mennyire fontosak számodra az alábbi dolgok? (8. osztály, 1–5 skála
átlagértékei)

C
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t
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Jó szakmát szerezni 4,6 4,7 4,7 4,8 4,7 4,7 4,7
Középiskolát végezni 4,3 4,5 4,5 4,4 4,5 4,4 4,4
Egyetemet végezni 3,4 3,7 3,8 4,0 3,7 3,5 3,5
Sok pénzt keresni 4,3 4,1 4,3 4,1 4,3 4,2 4,3
Családot alapítani 4,1 4,3 4,2 4,4 4,1 4,2 4,2
Kisebbségi nyelvem

megõrzése 2,9 3,4 3,2 3,6 3,4 2,9 3,1

Kisebbségi csoportomhoz
tartozni 2,7 3,0 2,6 3,2 3,1 2,7 2,7



A tanulók terveikben és értékrendjükben az egzisztenciális célokat elõbb-
re sorolják, mint a nemzetiségi léttel kapcsolatosakat. A szakadék egyre nõ,
ami azt mutatja, hogy a nemzetiségi oktatás nem képes önmagában betölteni
a hiányzó funkciókat, a nyelvükben, identitásukban megerõsödött tanulócso-
portokat felkészíteni a továbbtanulásra, az életre.

A fentiek csak általánosságban igazak, az egyes csoportok között ugyanis
jelentõs eltérések lehetnek. A legnagyobb eséllyel mind a családi, mind az is-
kolai szocializáció szempontjából a román tanulók rendelkeznek, hasonlóan
a horvát tanulókhoz, mégis gyengébb kötõdést mutatnak. Sajátos a szerb ta-
nulók helyzete: a nemzetiségi hovatartozást vállalók között is sok szülõ a ma-
gyar származású, de ennek ellenére gyakori a nemzetiségi nyelv anyanyelv-
ként való használata a családban, s erõs a nemzetiségi kötõdés. A másik, az át-
lagtól még inkább eltérõ csoportot a cigány almintába tartozó tanulók
jelentik. Rájuk jellemzõ legkevésbé a kisebbségi nyelvhasználat, a vallásos-
ság, õk járnak legnagyobb arányban normál általános iskolába, s az õ értékeik-
ben van a legkisebb szerepe a nemzetiségi hovatartozás megõrzésének.
Az õ esetükben az iskolának még nagyobb jelentõsége kellene, hogy legyen,
mint a többi csoport esetében. Ennek ellenére a cigány alminta tanulói a ma-
gasabb évfolyamokon nemcsak a kisebbségi lét dimenziójában mutatnak tá-
volodást, hanem (miközben a továbbtanulás és a szakmaszerzés jelentõsége
körükben is felértékelõdik) távolodni látszanak magától az iskolától is, egyre
kevesebb idõt fordítanak rá és egyre gyengülõ eredményt érnek el.

ANNA IMRE

Pupils in national minority education

Data sampling by questionnaires was conducted among minority local authori-
ties and educational institutions in autumn 1999. In the survey of educational insti-
tutions minority and other local authority representatives, headmasters, teachers,
primary and secondary school pupils were contacted with questionnaires in a total
of 264 localities. The article analyses the data of primary school pupils in their seni-
or years (years 5 to 8), 2250 pupils in all, primarily from the aspect of the opportuni-
ties for national survival. First of all, we wanted to know to what extent pupils parti-
cipating in nationality education speak their nationality’s language, identify with
their nationality and what opportunities they have to continue learning or maintain
their language and identity in the long term. A separate group of questions was con-
nected to the education of gypsy pupils, since in their case different social and socia-
lising issues can be identified.
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Institutions which are determining from the aspect of survival of nationality
existence, family and school, did not really prove effective in our analysis. The fa-
mily in itself will provide a chance for preserving nationality culture and language if
both parents are of the same nationality and/or three generations live together. Con-
cerning this issue, a temporary situation can be seen today: with regard to national
origins, a significant part of pupils from a nationality background grows up in a mi-
xed family, they haven’t learnt the language of the nationality as their mother ton-
gue and do not speak it on a native level. With regard to nationality identity the con-
nection with the nationality is weak and even among those who regard themselves
as belonging to a nationality insecurity is high.

The school is the institution which, in the case of nationality groups, can play
an important role in cultural reproduction, moreover, may make up for the see-
mingly disappearing function of the family in nationality socialisation. However,
our analysis showed that there was also a rather slim chance for that, since the majo-
rity of pupils attend a nationality school where only the language is taught, while
a minority attend a mainstream primary school, thus supposedly they do not often
come across their nationality’s language and culture in the basic educational institu-
tion. Pupils can choose what language they want to learn in half of the schools, ho-
wever, many do not learn their nationality’s language but a foreign one as their first
choice. This is primarily due to the parents’ decision, and secondly due to the pu-
pils’ decision.

The pupils’ plans and values favour existential aims rather than issues connec-
ted to nationality existence. The gap is increasing, which shows that nationality edu-
cation in itself is not able to compensate the missing functions and prepare pupils,
who have advanced in their nationality’s language and identity, for further educati-
on and life.

The above conclusions are only valid in general, since there can be significant
differences among groups. Similarly to Croatian pupils, Romanians have the best
chance in terms of both family and school socialisation, still they seem to have a wea-
ker bond. The position of Serbian pupils is specific: many, who adhere to the natio-
nality, have parents of Hungarian origin; however, the language of the nationality is
often used as the mother tongue in the family and they have a strong bond to the na-
tionality. Another group which differs even more from the average is represented
by pupils in the Gypsy sub-sample. They are the least characterised by the use of the-
ir language and religion. Their ratio, with regard to attending mainstream schools,
is the highest. Belonging to the nationality is least expressed as an important value.
In their case, schools should have an even higher significance as compared to the ot-
her groups. However, pupils of the Gypsy sub-sample in senior years of education
not only exhibit a distancing from the dimension of minority existence but (while
further education and learning a skill are also evaluated higher among them) they
seem to distance themselves from school itself. They devote less time to study and
their school performance becomes weaker.
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